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AHHOTaNMA

B crartbe paccMoTpeHa npobsieMa MeXbsI3bIKOBOM HHTep(hepeHIMH, KOTopasi 00y C/IOB/IMBAET MOSIB/IEHHe MHOTOUHC/IEHHBIX
omMOOK B peuM CTyAE€HTOB-OU/IMHTBOB, [/Isi KOTOPbIX KHUTAWCKUN SI3bIK SIB/ISIETCS POJHBIM, a PYCCKUH — WHOCTPAHHBIM.
BrIOopKa s3bIKOBBIX eAuHML] (MPeJJIoKeHHI), COAeprKalluX CJIyyad HapyIIeHUss HOPM PYCCKOTO s3blKa, Tpov3BesieHa u3 48
TEKCTOB, aBTOpPaMH KOTODBIX SIB/ISIIOTCSI KUTaiCKUe CTyJeHThl, W3yuatollle PYCCKUM SI3bIK KaK MHOCTPaHHBIM B POCCHICKUX
By3ax. ABTOpamMM Tpe[CTaB/ieHbl HEKOTOpble pe3y/bTaThl HWCC/IeNOBaHUs, IIPOBEJEHHOT0 B paMKaX KOHTPACTUBHOMU
JIMHIBUCTUKHY, U ClieJIaHbl BBIBOJbI O TOM, KaKOW THUI OIIMOKW C/ieflyeT CUMTaTh CaMbIM YaCTOTHBIM, OTpE/eNeHbl TPUUUHBI
BO3HUKHOBEHUsI OMIMOOK. Pe3y/ibTaThl MCC/IE0BAHUS MOTYT TOTO/IHUTG ZI0Ka3aTe/ibHy0 6a3y KOHTPAaCTUBHOTO SI3bIKO3HAHWS,
CTaTh OCHOBOM /I/i1 WMCC/e[iOBaHUsl MPo06ieM OWIMHIBU3MAa B TPOEKI[UM TICUXOJIOTHMM f3bIKa, a Takke OyAyT MOJie3HbI B
TpoLiecce MperojaBaHus PyCCKOro sA3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B YaCTH IPe0TBPAIlleHHsT IPOaHaIM3UPOBAHHBIX THITOB OIIMOOK.
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Abstract

The article examines the problem of interlingual interference, which causes numerous errors in the speech of bilingual
students, for whom Chinese is their native language and Russian is a foreign one. The sample of the linguistic units (sentences)
containing the cases of violations of Russian language norms is made of 48 texts, the authors of which are Chinese students
studying Russian as a foreign language in Russian universities. The authors present some results of the study conducted within
the framework of contrastive linguistics and draw conclusions on what type of errors should be regarded as the most frequent,
the causes of errors are determined. The results of the study can supplement the evidence base of contrastive linguistics,
become the basis for the study of the problems of bilingualism in the projection of language psychology, and will also be
useful in the process of teaching Russian as a foreign language in terms of preventing the types of errors analysed.
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BBepenue

HccnefoBaHue pasHbIX acrieKToB (YOPMHUPOBaHMsI OHM/IMHIBHM3Ma Upe3BbIYAHO aKTyaslbHO B COBPEMEHHOM $I3bIKO3HAHHH.
Hansbiii dakr oOycioB/rMBaeTcss B IMEPBYI0 Ouepelb NPUYMHAMM, JEKALMMH 32 I'PaHbIO s3blka. Bo-TiepBBIX, B CBSI3M C
WHTEHCHBHBIMU [7100a/TM3alIOHHBIMK TIPOLieCcCaMy B TIOC/IeJHUE [JeCATUNETHs] TPOU30LLI0 pe3Koe YBeluueHue JAeTel-
OWIMHTBOB, UTO OTMEUaeTCs YUeHBIMH U TIPAaKTUKAaMK Pa3HbIX oTpaciell Hayku. OCHOBHOM MPUYMHON OUIMHIBHU3MA SIBIISIETCS
MUrpalyisi HaceslieHWsi, CBSI3aHHAsi C TIOJIMTUYECKUMHU, COLIMA/IbHO-9KOHOMUYEeCKUMHM M JYXOBHBIMH 0OCTOSITE/IbCTBAMH,
BBIHY>)K/IQFOLLIUMH JIFOZIEH MEHATh CTpaHy MpPOXKUBAHUS, a BMecTe C TeM U si3biK. Celuac GMIMHIBBI COCTABJISIFOT TIOUTH JIBE
TpeTH HaceneHus miaHets! [1, C. 252]. BaxHo, UTo cuTyaljust OffHOBPeMeHHOIo (DyHKIJMOHHPOBaHUs B COLUyMe HeCKOIbKUX
A3bIKOB XapaKTepHa He TOJbKO [ TPaJULMOHHBIX IONM3THUUECKUX DervOHOB, HO U [JJI1 TeppUTOpPHUH, [JIs1 KOTOPbIX
MYJIBTUKY/IETYPaliu3M He ObUI CBOMCTBeHeH. Bo-BTOpBIX, BO MHOTHMX perroHax 00pa3oBaivCh CMeLIaHHble S3bIKHA Kak
STHUUYECKHE MapKepbl OMpe/ie/ieHHbIX coruanbHbix rpymm [2, C. 149], Hanpumep, GecriMcbMeHHbIe nuanekTel Spanglish Ha
tore CIOA u Franglish B Kanagckom Keebeke [3, C. 153-168]. B Takux yc/ioBUSX pacumpeHue cepbl OOIIeHUS U
nproOIeHde K TMChbMEHHONW KOMMYHHKAMM BbI3BIBAlOT TIOTPeOHOCTb B OCBOEHMM ellle OAHOTO si3biKa, IOTPeOHOCTb B
OunuHrBM3Me. B-TpeThHx, mporiecc rnobanu3aluy, BbI3BABLIMN W3MeHEHHe B JeMorpaduueckod CHUTyalMd W 3THUYECKOM
COCTaBe HacesleHUsl Pa3BUTBIX CTPaH, MOOYXIAeT COLMAaNbHO AKTMBHYIO JIMUHOCTh K OBJIAJIEHHUI0 HECKOTBKHUMH SI3bIKAMH,
MUPOBBIMH TIPEXJe BCEro, U 3TO IPHUAAET MacCOBbIM XapaKTep WH/MBH/YaJbHOMY MCKYCCTBEHHOMY OWIMHIBU3MY, KOTOPBIH
AB/IseTCs] 00LEKTOM pacCMOTpeHMsl B HacTosiljed HayuHoW pabore. B wacTHOCTH, MBI COKycHpyeM CBOEé BHHUMaHUE Ha
npob/ieMax, BO3HHKAIOIIMX B PeUM KUTAMCKO-PyCCKUX OW/IMHIBOB — KMTAWCKHMX CTYZeHTOB-(HJIONIOroB, KOTOpPbIE MPOXOJSAT
obyueHne B Poccuu 1o mporpaMmaM akaJileMHueckoil MOOW/IBHOCTH, B HalleM C/iydae — BKJ/IFOUEHHOro OOyueHUs.
AKTyanbHOCTb [JAHHOTO HICC/Ie/IOBAaHMS CBSI3aHa C yBelWYeHHeM KOHTHHIeHTa KUTAaHCKUX CTYIeHTOB B POCCHMCKUX By3ax M
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3aK/TIOUaeTCsl B He0OXOqUMOCTH TIPOBeieH st (GyHJaMeHTa/IbHBIX M TIPUK/IaJHbIX KOHTPACTUBHBIX UCC/IEIOBAHUM Ha MaTepuae
PYCCKOrO U KUTalCKOro SI3bIKOB, pe3y/bTaTbl KOTOPBIX MOIYT CZeslaTh 00yueHue pycCKOMY si3bIKYy Kak MHOCTpaHHOMY Oosee
3¢ deKTUBHBIM.

OJHUM 13 K/TIOUeBbIX [TOHSTHI HaCTOSIIeH paboThI sSB/IsieTCs OMIMHTBU3M WM ABYsi3blure. XOTsl HA B OTeUeCTBEHHOH, HU
B 3apy0OeXHON Hayke HeT eJMHOT0 MHEHHs OTHOCHTE/IBHO ero MCTOJIKOBaHWS, M PacCMaTpUBAaeTCs OHO C TMO3ML{MHA pa3HBIX
TYMaHHUTapHbIX HayK (JIMHTBUCTUKY, MCUXOJIOTMH, INeJarOrMKy, COLMOTOTHMM) T0-pa3’HOMY, B 3aBUCHMOCTH OT TOro, Kakas
yacTHast Ipo0bema, CBsi3aHHasi C ABYSI3bIUMEM, HY)KZaeTCsl B PellieHHH, B CBOel pabote Mbl Bieq 3a H. B. MeukoBckoii u A. E.
CyTipyHOM, [TIOHMMaeM [JBYysI3bIUMe KaK «BO3MOXHOCTb BJIa/ileHUs] HOCUTe/IeM OZHOTO S13bIKa JPYTUM S3bIKOM B pa3/U4yHOi Mepe,
a, C/e[ioBaTe/IbHO, U BO3MOXKHOCTb [IBYSI3bIUMs pasHbix crereHeii» [4, C. 150], [5]. Otmerum, uTo mpobieMa OCBOEHUS
BTOPOTO $13bIKa BK/IFOUAETCsl HAMU B IIpefiesibl IpobieMaTHKY OMIMHIBU3MA U 37ieCh MBI flelaeM akLleHT Ha KOMMYHHKAaTHBHBIX
HaBblKaX, a He Ha IpuoOpeTeHMH (OpManbHBIX IIpaBU/ s3blka Kak TakoBoro [6], [7]. Eije ofHMM BaKHBIM acleKTOM
WCC/Ie[IOBAHUS SIB/ISIETCS MHTEPIIPeTaLvs TepMUHA «OUIMHTB». HeKoTophble aBTOPBI HAa3bIBAalOT OMJIMHIBOM Ue/I0BEKA, KOTOPBIM
«BJIafleeT AByMs si3bIKaMU Ha ypoBHe Hocutensi» [8, C. 56]. 3Ta Touka 3peHUs SIB/seTCS BIIOJSHe pacrpocTpaHeHHOW. MEl,
yUMTBIBasl BRIOpaHHOE HaMM OrpejiesieHHe OWIMHTBH3Ma, U, MPUHUMas BO BHUMaHWe MHOTOYMC/IEHHbIe TPAaKTOBKH TepMHHA
[9], [10], [11], Bciien 3a D. U. XayreHoMm, CTaHeM Ha3biBaTh OWJIMHIBOM TAaKOTO U€IOBEKA, KOTOPhIA CBOOOJHO B/Ia/IEET OJHUM
SI3IKOM, HO «CTIOCOOEH TIPOM3HOCUTS MOJTHBIE OCMBIC/IEHHBIE BHICKA3bIBAHUS Ha JPYTroM s3bike» [12, C. 61].

B ycoBUAX /IBYA3bIUMS IPOUCXOAUT B3aUMO/ZEeMCTBUE S3bIKOBBIX CUCTEM, OHO OCYILleCTBseTcs, Kak nuileT B. H. fpresa,
KaK IIpY SI3bIKOBBIX KOHTAKTax, Tak M BO BpeMs CIIeLja/bHOr0 OCBOEHHSI MHOCTpaHHOro s3blka [13]. B oboux ciyvasx
TIPOUCXOUT B3aMMOB/USIHUE SI3bIKOB, KOTOPO€ MOXKET MPUBOAUTL K MeXbSI3bIKOBONH MHTepdepeHIUd, NPU KOTOPOH
TIPOUCXOUT HapylleHHe IpaBU/l COOTHECEHHs] KOHTAKTHPYIOLMX SI3bIKOB, NPOSIBJSIIOLieecs B €r0 peud B OTK/IOHEHUM OT
HOPMBI, TIpUUYeM 3/leCb Ba)KHO YTOUHeHHe: HapyllleHHhe HOPMbl MHOCTPAHHOIO s3blka (B HallleM Cjydae pyCCKOro) B
OOJBIIMHCTBE C/Ty4aeB MPOMCXOAUT B CBS3U C TIOMBITKOW ero yrofo0ieHus: pOJHOMY (3[eCh — KUTalCKOMY), B IPYTUX CJTydasix
MIPUYMHOM HapyIleHUss HOPMbl MHOCTPAHHOIO $3blKAa CTAaHOBUTCSI OTCYTCTBHE OIpeJe/ieHHOTO SIBJIeHWsS B POZHOM S3bIKe
TOBOPSILLIET0, HAaTlIpUMep, B KUTalCKOM S13bIKe OTCYTCTBYET KaTeropus pofa, I03TOMY B PeUM KUTAMCKUX CTYJEeHTOB Ha PyCCKOM
S3bIKe 3a4acTyl0 pOZOBas IPHHA/J/IEXHOCTh KMMEH peanu3yeTcs HenpaBWU/IbHO. [0l KOHTaKTUDYIOIMMM SI3bIKAMU MBI
TIOHUMaeM sI3bIKH, KOTOPBIMH B/IafieeT U IIOIIePEMEHHO I10/1b3YeTCsl OHO U TO JKe JIML0, TO eCTb OW/IMHIB, B HallleM Clydae —
5TO KUTAWCKUM U PyCCKUM sA3bIKU. B mpefenax faHHOW CTaTbU Hac MHTepecyeT OTpHULiaTe/bHbIN IepeHOC HaBbIKOB peueBOU
ZlesiTeJIbHOCTH Ha OZHOM si3bIKe Ha JPYToi s3bIK, MepPeHOC HOPM POJHOTO si3blKa (KUTAMCKOro) B APYroi s3bIK (PYCCKUii) B
Tnporiecce peud, TIpUYeM Mbl YUUTBIBaeM TOT (aKT, UTO sI3bIKOBasi MHTepdepeHIUs NpejcTaBsseT coboil C/IoKHOe sBleHHe,
KOTOpO€e HYXK[AaeTCsl B KOMIUIEKCHOM DacCMOTPEHHH, B DPa3HbIX MPOEKLUAX: JIMHIBUCTUUYECKOM, IMCHUXOIMHIBUCTHUYECKOMU,
COLIMONMHTBUCTHYECKOH M [Jp., OAHAKO (OKYCHpyeM CBOe BHMMaHWe JHIIb Ha OIIMOKax peud OWIMHTBOB, KOTODBIE
TIPOSIBJ/ISIFOTCS] HA YPOBHE JIEKCUKU 1 TPAMMaTUKU.

VimeHHO mipobnemMa MeXXbSI3BIKOBOW WMHTep(epeHIMH, KOTOPYIO Mbl OIpefieNisieM KakK <«JIMHIBHCTHUECKOe YaCTHYHOe
COBIMaJieHre, TIPY KOTOPOM $I3bIKOBasl elMHMI|Aa OKa3bIBaeTCsl 5/IeMEHTOM [BYyX CHUCTeM OFIHOBPEMEHHO, WM KakK Ha/loKeHHe
JBYX SI3BIKOBBIX cucTeM» [12], HaxofuTcs B LieHTpe HalMX u3bIcKaHui. Hac uHTepecyeT ¢eHOMeH oIMOKH, KOTOpas
BO3HMKaeT B pe3y/bTaTe MHTep(epeHINH, KaK CJIe[JCTBUEe CTPYKTYPHBIX M (DYHKLMOHA/IBHBIX OTHOLIEHHM, KaK HapylleHue
HOPM $I3blKa B NIMCbMEHHBIX PeueBbIX BbICKAa3bIBAHUSIX HAa PYCCKOM sI3bIKe HOCHTesell KUTalCKOro si3blka — B (pOKyCe Halllero
BHUMaHMs HaXOAWTCS HapylleHWe TIpaMMaTHuecKol (Mop(OOTHYecKol M CHHTAKCMYeCKOW) M JIeKCHUeCKOM HOPMBI
(TIperMyI1IeCTBEHHO HapylleHHe JTeKCHUeCKOW COueTaeMOCTH CJIOB), KOTOpPOe, B CBOIO ouepe/ib, 00yCIOBIEHO PacXOKAeHUIMU
B CTPYKTYpe PYCCKOTO U KHUTANCKOTO SI3bIKOB U Pa3/IMUMsAMU B UX CHCTEMAX U 0COOEHHOCTSIMU THMIIOB MBIIIIEHUS] HOCUTEJeH
COTOCTAB/IsIEMBIX SI3bIKOB U KY/BTYP.

MeTopbl M IPUHIMIIBI HCC/IeJ0BAaHUA

Hacrosiee ucciiefjoBaHie Hampas/jieHO Ha BbIsABIeHUE OIMIMOOK B NMHUCbMEHHOM pYyCCKOM peur OWMHIBOB — KHUTAHCKUX
CTYZIeHTOB, OOYYaroLMXCsl M0 (UIOOTHUYEeCKOl CIIe[UasbHOCTH B POCCHUICKOM By3e B TeueHHe OfHOro yuebHoro roga. B
KauecTBe MaTepyajia HCCIe0BaHUs OBUIM HCIIOb30BaHbI MHCbMeHHbIe paboThl [aHHBIX CTYAEHTOB. 113 MeTofoB
WCII0/Tb30BaJIUCh METO[, CIUIOLIHON BBHIOOPKM, KOMIIOHEHTHOTO aHa/in3a, OIKCaTe/bHbIA MeToZ. BrIObopKa SI3BIKOBBIX eQWHMUL]
(TIpeZyIoKeHMHA), CoZleprKalliX CIy4an HapylleH!sl HOPM PYCCKOTO si3bIKa, TIpor3BefieHa 13 48 TeKCTOoB.

OCHOBHbIE pe3yJIbTaThbl

Pa3paboTka mpo6iemMbl UHTEP(EPEHIUY, BO3HHMKAIOLIEH TMPU KUTAlCKO-PYCCKOM JIBYSI3bIUMM, OCYIIECTBI€Ha HaMH Ha
Marepyase THCbMEHHbIX TEKCTOB, HAlMCAHHBIX KUTAWCKUMM CTyZeHTaMud 3 Kypca, obyuarompymucs 1o ¢Guaosoruueckon
CIielMaJbHOCTH 0 IIporpaMMaM BK/IIoUeHHoro obyuenust B Poccun. B 11e/10M nipoaHanusupoBaHo 48 pyKONMCHBIX TeKCTOB Ha
PYCCKOM s13bIKe, 00beM KaXK0ro u3 Hux okosio 1400 3HakoB. B faHHBIX TeKCTax HUX ObUIM BBISBIEHBI MHOTOUMC/IEHHbIE
C/lyyad OTKJ/IOHEHHSI OT HOPM COBpEMEHHOro pycckoro sisbika. C 1le/blo ompejiesieHdsl MPUUYMH BO3HUKHOBEHUS [AHHbBIX
OTK/IOHEHWH MBI TIPOaHaIM3UPOBAJIA K&K/l C/Ty4ail OTK/IOHEHHSI OT HOPMBI, COTIOCTaBHMB MaTeprasl Ha PyCCKOM U KATalCKOM
SI3bIKaxX, TPUMEHHB C/IeIYIOLIYI0 CXeMY:

(1) Uicx. (pycck.): S dymaro, umo poccutickoe cmpoumenbCcneo o4eHb Kpacueoe.

Pen. (pycck.): S dymaro, umo pocculickasi apxumekmypd odeHb Kpacugasl.

Tlepes. (xut.): H1E, BT HHNBEREZR.

Pacumidpyem cokpamjenust: «Mcx. (PyccK.)» — BapuaHT eJWHMLIBI si3blKa ((parMeHTa TeKCTa) Ha PYCCKOM SI3bIKe,
TIpe/IOKeHHBbI KUTAWCKAM CTYZEHTOM, COJepyKall[iil C/iyuaii(y) HapyllleHHs HOPMBI PYCCKOTO si3biKa; «Pep. (pycck.)» —
BapUaHT eJVHMLIBI si3bIKa ((pparMeHTa TeKCTa) Ha PYCCKOM sI3bIKe, MOyUeHHBIN 1T0C/Ie PeJaKTUPOBAHHMS NCXOJHOTO BapHaHTa
HocuTeneM s3biKa; «IlepeB. (KMT.)» — BapWaHT IlepeBoja eJWHHLIBI s3bIKa ((parMeHTa TeKCTa) Ha KUTAWCKUN SI3BIK,
TIpe/I0)KeHHBI HOCHTe/IeM KUTalCKOro s3biKa (rep. Haul. — B. LIgHbLISHB).
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B pmanHOM ciydae (1) HabmrofaeTcsl HapylleHHe JIeKCHUeCKOH HOPMBI COBPEMEHHOrO PYCCKOTO si3bIKa, HEIpPaBHIIBHOe
yroTpebsieHre J1eKCHUECKOH eIWHUIl — HOCHTeNb KHUTAlCKOro s3blKa IIOMEHSeT C/I0BO «apXUTeKTypa» CIO0BOM
«CTPOUTENLCTBO». [le/10 B TOM, UTO B JIMHI'BUCTUYECKUX C/IOBapsIX PYCCKOTO si3blKa CI0BO «apXUTEKTypa» OIpefienseTcs Kak
‘2. HanpaeneHue 8 cmpoumeabcmee;  xapakmep, cmuib  nocmpoliku. Pomanckas  a. [Jom  2omuueckoll
apxumekmypbl. 3. cobup. 30aHusi, coopyxceHusi. /lepegsiHHas a. 3anogedHuKa He nocmpadana’ [14].

(2) Vicx. (pycck.): Y meHst 6onbluas u menias Cembsl.

Pen. (pycck.): ¥ meHs 6oabwiasi u Opys#cHAs Cembsi.

Tepes. (xut.): HE — M EHERMAHOARE.

B pycckoM si3bIKe CJIOBO «TerUiblii» MHOro3HauHo. OfHO w3 3HaueHui (‘5. Jobpbiii, Opyosiceckuli, cepOeuHbili. T-ble
cnoea. T-oe uyecmeo, omHouwleHue K komy-1. T-as Opysxcba. T-as ecmpeua. T-as ammocgepa, obcmaHoska (pacnonazarowjas
K OpyJceckomy, cepOeuHoMy obleHuUI0)’), HeCOMHEHHO, TIPOsiB/IsieT cesi B CBSI3H CO CJIOBOM «CeMbsi», OZHAKO He BepOasbHO, a
accollMaTUBHO, B CBS3W C 5TUM M BO3HMKaeT B JJAHHOM C/lyyae HapyllleHre JIeKCHUeCKoM coueTaeMocTH cioB. Kpome Toro, B

o~ = H == - —
KUTalCKOM sI3bIKe CI0BO «CeMbs» (ZK) couetaeTcsi co cnosoM H REEFHHY, koTopoe UMeeT pyccKuii SKBUBA/IEHT «TeIlIblil».

(3) Ucx. (pycck.): To upeT f0XAb, TO CTOUT COJTHLIE.

Pen. (pycck.): To ugeT foXab, TO CBETUT COJTHLIE.

Ilepes. (xut.): RIBDHE, FEIOR.

B ziaHHOM Ci1yuae (3) MbI MOKEM TIPe/TIONIOXKHTh, YTO KUTAHIl B YIOTPeO/IeHUH HY)KHOTO C/I0Ba MCXOAWM/IA U3 TaKOTO
BEIBOpA: eC/IU ZI0K/Ib — HJIET, TO COJHIIE JO/IKHO CTOSITE.

MuTepdepeniys nposiBiseT cefs Ha BCeX YPOBHSAX SI3bIKa — yallje Bcero Ha MopdonaornueckoM. Cydad HapylIeHHs
MOP(hONOrUYeCKOl HOPMbI PYCCKOTO SI3bIKa BCTPETU/INCH B KaXK/JOM M3 48 TeKcToB 6e3 ucKmodenus. [IpuBeeM HEKOTOpbIe
TIpUMeEpBL.

Owubku 8 ynompebaeHuu kamezopuu pooa

(4) Ucx. (pycck.): Mos kurtaiickasi UMsl.

Pep. (pycck.): Moe kuTaiickoe umsl.

Iepes. (xur.): HAHXZF.

(5) Ucx. (pyccK.): ITO KpaCUBOEe YHUBEPCUTET.

Pen. (pycck.): ITO KpacHBbIA YHUBEPCHUTET.

Tepes. (kut.): XEB—PMEIHKZE.

(6) Ucx. (pycck.): MHe He HPaBUTCS CTOJIOBBIM.

Pep. (pycck.): MHe He HPaBUTCS CTOJIOBaSL.

Iepes. (kut.): HASRXPMET.

B npefcraBieHHBIX IIpeI0KEHUSIX BCTpPeuaeM OIIMOKY B yNoTpeOsieHMH KaTeropuy poja CJIOB, SIBMSIOLIMXCS Pa3sHbIMU
YacTsIMUA peud, HO, CTOUT OTMETUTb, YTO IPUPOZA 3THX OIIMOOK pasHasi. B KWTalCKOM s3blke KaTeropusi poja SBISieTCs
HesIBHOM: pOJioBasi INPHHAZIEKHOCTb HMMEHHBIX uacTell peud BbIpakaeTcsi He IpaMMaTH4eckH, a JIeKCHUeCKH, I03TOMY
KUTalllaM TIPUXOJUTCS 3ay4ydBaTh OKOHUAHWS CJIOB, BepOanu3yroLiue pojoBYHO (TIOJIOBYIO) MpPUHAAJIEXHOCTb. B TiepBoM
cydae (4) CTyHeHT MpeAriosiaraeT, YTO CYILECTBHUTEIBHOE «WMs» JKEHCKOrO pofa, ocobas ¢opMa cC/ioBa «UMsi» CO3JAET
WITIO3UI0 Y KUTAaMIa, UTO OHO ’KEHCKOTo POJia, a He CPe/IHero.

B cnyuae (5) omnbka B ynoTpeO/eHUH KaTreropuy poja o0yC/oB/leHa HapyLIeHWeM CHHTaKCH4eCKOW HOPMBI PYCCKOTO
s3bIKa — WUTCHOpHpYeTcs (aKTop Halnuuus B HeM IOAUMHUTE/NbHOW CBsi3Y, NP KOTOpOi (opMbl pofa, uMc/ia U Majexa
3aBMCHMOT'0 CJIOBA Ipe/joNpeesitoTcs popMaMH pozia, UMc/a U NaZiedxa c10Ba MOAUMHSIOIIETo — B HallleM C/Iy4ae peub UJeT o
TIOJIHOM COIJIaCOBaHHH. KpoMe TOro, Ba)KHO, UTO B KUTAHCKOM rpaMMaTHKe HeT KaTeropuy pofia — KUTalIbl pa3inyaroT TOJIbKO

TOJ/IOBYHO IPUHAJIEX)KHOCTH, HO HE POAOBYIO, IIPHX 3TOM TOJIBKO O >KeHII[MHe MO)XHO CKa3aTb «OHad — 9’@», d 0 My>XKUrHEe — «OH —

ft », Bce apyrme KuBBIe CyliecTBa, NpeAMeTHI, SBEHHS MMEHYIOTCS CTIOBOM «OHO», HATIPUMep, «KHHIa», «TOMybb»,
«YHUBEPCHUTET».

Cnyuaii (6) HempaBWU/IBLHOTO YroOTpeOneHWss poja — (BMECTO J>XEHCKOTO — MYXKCKOH) CBsi3aH C HEeNpaBU/IbHBIM
oripefie/ieHHeM YacTepeyHol MPUHA/IEKHOCTH C/I0Ba «CTOJIOBasl», KOTOPOe KUTAMCKUM CTYAeHT 1o GopManbHbIM IpHU3HaKaM
OTHOCUT K TIpUJIaraTesibHBIM, a Ha CaMOM jiejle OHO, KaK HM3BEeCTHO — CYIIeCTBUTE/IbHOe KeHCKOTO poJa — pe3ysbTar
cyOCTaHTHBALH.

HenpaguabHoe ynompebeHue nadedxicHol (popmbl UMeHHbIX uacmell peyu
(7) Ucx. (pycck.): Tekct o cebst.

Pen. (pycck.): TekcT o cebe.

ITepes. (kut.): f&7T.

(8) Vicx. (pycck.): S mobito TroaY, KOTOPBIE XKUBYT 37eCh.

Pen. (pycck.): 51 mobmo JIFofiel, KOTOpbIe KUBYT 37€Ch.

Tepes. (xut.): EFEX) LAIAL.

(9) Ucx. (pycck.): Ho 51 HUKOI/ja He BUle/la Takasi MajieHbKasi KOMHara.
Pen. (pycck.): Ho s HUKOTIa He BU/iesla TaKyt0 MajleHbKYH0 KOMHATYy.
Iepes. (xut.): [BEEFEMKE N E X A/NNEF.

(10) Ucx. (pycck.): MHe oueHb pajia y4acTBOBATh.

Pen. (pycck.): S oueHb pajia yuaCcTBOBATb.
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TMepes. (kut.): WIREHEKAIUS5#HRK.
(11) Uicx. (pycck.): Y HUX OOIIUTEbHBINA U OTKPBITHIH.
Pen. (pycck.): OHU 0OIIMTeNBHBIE M OTKPBITHIE.

ITepes. (kuT.): {1 &5 B FER.

HenpasunbHoe onpedeneHue uacmepeuHoll npuHadneicHOCmu €108d
(12) Vicx. (pycck.): S 6pima B MockBe, TaM O4eHb KpacHBasl.
Pen. (pycck.): S 6pi1a B MOCKBe, TaM O4€Hb KPACHBO.

Tepes. (kut.): WERHEL, BB)LEE.

(13) Ucx. (pycck.): ObLe)xuTre ToKe 04eHb XOPOLIIO.
Pex. (pycck.): OBLIeXXUTHe TOKe OUeHb XOpOILee.

Tepes. (xut.): fA = IR
(14) Ucx. (pycck.): 3aHSTHsI O4UeHb UHTEPeCHO.
Pep. (pycck.): 3aHATHS OYeHb UHTepeCcHbIe.

Ilepes. (kuT.): HRAE REER
(15) Ucx. (pycck.): Cesi3aHbl 10 CMBIC/TY, TPAMMATHKHA ¥ MHTOHALIMOHHO.
Pep. (pycck.): CBs3aHbI 10 CMBICITY, TPaMMaTHUueCKH ¥ UHTOHALMOHHO.

Tepes. (kur.): FIRB. EEZNEAEX.

Bosbirioe KomMuecTBO HapylleHUi rpammarvueckoil (Mopgooruyeckoil) HOPMBI PYCCKOTO sI3bIKa B Peud KUTaMCKHAX
CTYZIeHTOB, HECOMHEHHO, O0YCIOB/IMBAeTCS MPUHLMITHAILHBIM Pa3/IMyieM THIOJIOTMYeCKUX XapaKTePUCTHK ABYX SI3bIKOB:
PYCCKHI 3bIK — (pIIEKTUBHBIN, @ KUTANCKWUN — W30JIMPYIOIIMH S3bIK arrIIOTHHATUBHOTO THIA. MHOrOUNC/IeHHble HapyIIeH!s
paccMaTpyBaeMoOil HODMBbI B peUM KUTAWIeB HArpsiMyl0 CBSI3aHBI C pa3HbIM TIO3WLIMOHUPOBAaHWEM CJIOBA B [JIBYX SI3bIKaX,
npo0/IeEMOM BbIZIeNIEHHUsT CI0BA, €r0 OTTPAHUUEHUSI OT eIUHUL] APYTUX (HDKECTOSIIVX U BBILIECTOSIINX) YPOBHEH s3biKa [15, C.
160]. Hecmotpss Ha TO, uTO HabOp S3BIKOBBIX €[MHUI] B HAIMX $3blKaX OAWHAKOB — (OHeMBbl, MOp(deMbl, CIO0Ba,
C/IOBOCOUETAHUS, IIpeJJIKeHUsT — (OHeMa B DYCCKOM s3blKe BBINOJMHsET /iIBe OCHOBOIOJAraromye (GyHKLUH:
CMBIC/IOPA3/IMUMTE/IBHYIO U CMBICTIOBBIPA3UTENBHY0, HAllPHMep, OHEMa «K» BBIIOJHSET CMBIC/IOPa3IMUUTe/IbHY0 (DYHKLIHO
B C/IOBE «KOT» U CMBICJIOBBIPA3UTEbHYI0 (YHKLIMIO, KOTZla SIB/SIETCS 3BYKOBOM O0OOJIOUKOHW Mpejsiora «k». Y OT[elbHOU
(hoHEMbI KMTalCKOTO sI3bIKa OUeBH/IHO B ITOJTHOW Mepe TIPOSIBMISIeTCS TOMbKO (DYHKLWSI CMbIC/Iopa3inuenysi. OT/enbHbIN 3BYK B
KWTANCKOM si3bIKe Oe3 IJIaCHOTO, He MOYKET BBICTYIAaThb HOCHUTeeM CMbIcia. JlymaeMm, Uto aHHass 0COGeHHOCTh KMTaCKOro
sI3bIKa CIIOCOOCTBYET BOSHUKHOBEHUIO TUITMYHOMN OLIMOKU B PeUr KUTAHLIEB — MPOMYCKY npenioros (cm. npumep (16)).

B KuTalCKOM $3bIKe, KaK M B PyCCKOM, €CTb TPOCTHIe, TIPOM3BOJHBIE, CIOKHBIE CJIOBAa M CJIOBA-TIOBTOPHI, OHAKO, IO
CPaBHEHUIO C PYCCKUM SI3bIKOM, B KHUTAWCKOM Ipeo0safjaloT TPOCTble M TPOM3BOJHBIE CJ/IOBA, IPUUEM OHU MOTYT OBITH
M3MeHsleMbIMH U Heu3MeHseMbIMU B si3bIKax OOOMX THIIOB, HO KOMMUEeCTBO ()OPM H3MEHSEMbIX C/I0B B KUTalCKOM sI3bIKe
orpaHuueHo. Ec/ii TOBOPUTB O CyIIieCTBUTEbHBIX, TO, HAIPAMEP, TOJIBKO CYL|eCTBUTE/IbHBIE CO 3HAUEHHEM JIML[a MOTYT UMeTh

(opMy MHOKECTBEHHOTO JIUL{A, 06Pa3yIOIyIOCs C TIOMOLIbIo cyhdukca fi].
(16) Ucx. (pycck.): 51 He MOTY CITaTh CITOKOWHO, TIOTOMY UTO TTOJTHOUL B KOPUZOPE YacTO IITyMSIT.
Pep. (pycck.): S1 He MOTY CraTh CIIOKOMHO, TOTOMY UTO B MO/THOYL B KOPH/IOPE YacTO LIYMSIT.

Mepes. (kut.): IR, AAFREMELET RS

ITpobnema yacteil peur (UX Ha/JWuUMs WM OTCYTCTBHSI) B KUTAUCTHKE MMeeT KpaiiHe BakHOe 3HaueHHe. KiroueBbIM
KpHUTEepHeM Ji7Is BbI/Ie/IeHHsI YacTell peur KATalCKOro si3blKa SIB/ISIeTCS CHHTAaKCcHMueckud (cMm. nmpumepsl (12), (13), (14), (15)).
Tak, «B. A. KypAtoMoB B cBoeM Tpyje, paccyxzasi 0 mpobsieMe yacTeil peud B KUTAHCKOM sI3bIKe, CIelyeT He OT YacTell peun K
CUHTAKCHCY, a OT CHMHTAaKCHCa K YacTsIM peud, Ha3biBasg MOP(OIOTHI0 KUTAMCKOTO $3bIKA «TO3WUIMOHHOW». [0 MHeHHIO
YUIeHOr0, YaCTepeuHyo TIPUHA/|IeKHOCTb CJIOBO 06peTaeT B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, ITO3HULIMIO KAaKOTO U/leHa NpeJIosKeHNsT OHO
3aHUMaeT: «4JacTb peun JJ1s1 KUTAlCKOro C/I0Ba — 3TO BCETrO JIMILb MTO3ULIMS, KOTOPYIO OHO CKJIOHHO WM He CK/IOHHO 3aHMMAaThb»
[16, C. 169].

AHanu3 TeKCTOB, HaNMCAHHBIX KUTalCKUMU CTy[eHTaMH, 0Ka3ajl Haluure peueBbIX HapylleHWH Ha PYCCKOM S3bIKe,
KOTOpbIe, Kak MBI IpeZirosiaraeM, 00yC/IOB/IeHbI IJIaBHBIM 00pa3oM IICHXO/I0rMYeCKUMH TTPUUMHAMH U TT03TOMY OHH [JOJDKHBI
paccMaTpuBaThbCsl He TOJIBKO C IIPUMEHEHHEeM COIOCTaBUTEeIbHO-TUIIOIOTMYECKOTO aHa/lu3a, HO M TpU TPUMeHeHUH
TICUXOJIMHT BUCTUYECKUX METOZI0B U IIPUEMOB, HallpruMep, KcriepuMeHTa. Tak, B peuu (TeKcTax) KUTalL{eB upe3BbIUaifHO 4acTo
BCTPEUar0TCs peyeBble TIOBTOPBI, TPUYEM ITOBTOPSIETCS CJIOBO «37[€Ch»:

(17) Ucx. (pycck.): Celyac s >KMBY 371eCh TIOUTH 6 MeCsLEB U 51 TIOO/TIO /TIoJiel, KOTOPBIE >KUBYT 3/eCh.

Pen. (pycck.): 51 >kuBy 34eCh oUTH 6 MecsLeB U 000 3/1eLIHUX JIFOAEeH.

Mepes. (kut.): WELEXET 6 M8, HERX/LBA, BRAARIRX)LBRE.

(18) Ucx. (pycck.): 51 He IPUBHIK K efie 3/eCh.

Pen. (pycck.): H He TIPYBBIK K (3[elIHell) MeCTHOH efie.

Ilepes. (xur.): I£5 A1k,

(19) Ucx. (pycck.): Bo MHe TO, UTO HeT OCTpPBIX Belllei.

Pep. (pycck.): MHe He HPaBUTCS TO, UTO HET OCTPBIX BeIle.

Tlepes. (kur.): FEEHAIR.

(20) Ucx. (pycck.): OceHb KpacuBasi 37eCh, 3/ieCb He00 romy6oe u COoHIIEe 371eCh SIPKO CBETHUT.
Pen. (pycck.): OceHb 37iech O4eHb KpacuBasi: Heb60 romy0boe 1 COJTHIIE IPKO CBETHT.

TMepes. (kut.): X)L BAIAET . FENXT, BAJERIPEE.
4
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PeueBbie MOBTOPBI — BBICOKASI UACTOTHOCTD YIIOTPeOIeHNS CI0Ba «3/1eCh» 00yC/IOBIeHa HeCKOJIbKUMY MPUYHHAMU:

1) HOCHTE/T KUTAMCKOTO sI3bIKa JIFOOSIT TIOBTOPATH CJIOBO «3/IeCh» B KATANHCKON peur u Mpu paboTe Ha PYCCKOM sI3bIKE He
yZEJISIFOT BHUMaHHUST TOMY, YTOObI 3aMeHUTh [JAHHOe CJIOBO CHHOHMMOM — Tak I10 CyTH IPOSIB/IsIeTCs OrPaHUYeHHOCTh 3araca
CJIOB MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB;

2) ymnotpebneHue C0Ba «3[eCb», 10 MHEHHIO KHUTAlCKUX CTY[EeHTOB, MOXXeT NpOJJ/IUTh BpeMs, HeoOXoAuMoe [isi
00yMbIBaHUS C/leyIoLero ¢parMeHTa TeKCTa, MOMy4YaeTcs, UTO B JAHHOM CJydae CJIOBO «3[eCh» BBLINOJHSET COBCEM He
TUITUYHYIO A71sT ce0st QYHKIMIO — CI0Ba-Mapa3uTa;

3) KellaHWeM HMHOCTPAHLIEB MPOTHUBOMOCTABUTHL CBOIO PoAuHy 3apybekKHOMY rocyAapCTBy — B HalleMm ciydae Poccuw,
npuueM B OOJIBIIMHCTBE C/TyYaeB MHOCTPAHHBIN CTYAEHT TBITAETCS BBIIBUHYTh Ha MEPBbIM M1aH CUIbHBIE CTOPOHBI «UY)KOT0»
rocyzapctBa (cM. ripumepsl (17) u (20)), IposiB/sis NPU 3TOM yBa)KUTEJbHOE OTHOILEHHe 10 OTHOLIEHHIO K HEMY, PeXe —
yKasaTrh Ha Te sIBJIeHUs1, KOTOpble ero (e€) yAUBU/IN, KOTOpbIe COBCEM He NPUBLIYHEI (18, 19).

3aksiouenue

HecomHeHHO, JBysi3blule — Upe3BbIUaiiHO CIOKHOE SIB/IeHHe, U3yUeHHe KOTOPOTrO MOXKET ObITh 3(peKTUBHBIM TOJBKO MPU
TIPUMeHeHNN MeXAUCLIMIUIMHApHOTO Tofxofa. CephesHble pe3ysibTaThl, MOMyUeHHbIe yUeHbIMH-KOMIIAapaTUBHUCTaMH B cdepe
KOHTPAaCTUBHOM JIMHIBUCTUKU K HACTOSIIIIEMY MOMEHTY COCTaBJISIOT MOIL[HYIO UCC/Ie[0BaTe/IbCKY 0 0a3y [/ TeX, KTO CUMTAeT
HEeoOXOIMMBIM BBINTH 3a Mpefie/ibl CTPYKTYPHOTO SI3bIKO3HAHHWSI U 00PaTUTHCS K U3YyUeHHI0 OMJIMHTBU3MA, TOYHEee K JIMYHOCTH
OWIMHIBAa B TMPOEKLWU TICUXOJOTHU SI3bIKA, TIPH TIPHUMEHEHWW TICUXOJIMHTBUCTHUECKUX HCC/IE0BaTeIbCKUX METOAOB U
nipueMoB. VIMeHHO Takasi IpOeKLIYsl SIB/ISIeTCs B HallleM CJlyuae BIIOJIHe [1epPCIIeKTUBHOM.

Hacrosiiiee viccsiefoBaHyie, HarpaB/ieHHOe Ha BhISBJIEHHE OIMMOOK B MMCbMEHHON PYyCCKOM peur OWIMHTBOB — KATAWCKUX
CTY[eHTOB, 00yuaromuxcs 1Mo (UIOJOTMUeCKOl CIeMaJbHOCTH B POCCUHCKOM By3e B TeueHHe OJHOro yueOHOro ropa,
TIpOBe/IeHHOe Ha MaTepuajie TEKCTOB Ha PYCCKOM $I3bIKe, COCTaBJIEHHBIX STHUMU CTyJeHTaMHM, 0Kasaao, YTO yallle BCero
MEKbsI3bIKOBasi MHTep(depeHLrsl TPUBOAUT K HapylleHHI0 Mopdoornyeckoii HOPMbl MWHOCTPAHHOTO SI3bIKa. BBI3BaHO 3TO
TIPUHI[UTNNABGHEIMA ~ PAaCXOXKAEHUSIMH B THUITOJIOTHUECKUX XapaKTePUCTUKAX [JIByX S3bIKOB, B HallleM Ciaydae —
MOP(QOMOrMYeCcKUX M CHHTAaKCHYeCKWX. Tak, K/IOueBBIMM ([/Is Halllero MCC/Ie/l0BaHUs) SIBISIIOTCS Takue crieruduuecKue
XapaKTePUCTUKH CHUCTEM [IBYX SI3bIKOB:

1) B KUTaliCKOM $s3bIKe (POHEMA BBINOJHSIET TOABKO CMBIC/IOPA3/INUMTE/NbHYIO (QYHKLIMIO, B OTJIMUKE OT PYCCKOTO S3bIKa, I7ie
OT/ie/IbHBIN 3BYK TaK)Ke BBICTYIIaeT HOCHUTE/IEM CMBIC/A;

2) B KUTAWCKOM SI3bIKe N3MeHsIeMOCTh CJIOB MUHUMaJ/IbHasi, B PyCCKOM — pa3BUTasi;

3) B KUTallCKOM $3blKe H3MeHeHHe CJioBa TIPOMCXOJUT TOMBKO 3a cyeT BHeIIHUX a¢p¢dUKCOB, a B PYCCKOM
TIPEeNUMYILeCTBEHHO — 33 CYeT BHYTPEHHHUX (IeKCH;

4) B KNTalCKOM $13bIKe TPaMMaTU4eCKH 3HAUMMbIN TBEP/IbIN TTOPSJO0K CJIOB, /ST PYCCKOTO SI3bIKA TIOPSIOK CJIOB He UMEeeT
rpaMMaTHy4ecKoi 3HaUMMOCTH.

Bo MHOTMX C/lydasix THIWUHasi OIMOKa B PeUd KWTakleB (HarpuMep, HeTpaBU/IbHOE YroTpeb/ieHHe KaTeropuu poja),
MOXeT ObITh 00bsICHEHA [VIABHOW NPUUMHOM — OTCYTCTBUEM TOW W/IM MHOM rpaMMaTUYeCKON KaTeropuu B CUCTEMe UX POJHOTO
si3pIKa (ripumepsl (4), (5), (6)), oflHAKO MPOSIBUTHCS AaHHBIM (hakKT B MHOCTPAHHOM $I3bIKE MOYKET 10 pa3HbIM MpPUUYMHAM — B
3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOrO KOHTEKCTa WA CUTYalMu OOIIeHUs: B HEKOTOPBIX C/Iydasix Mo opMasibHbIM (Tipumepsbl (4) u
(6)): B npumepe (4) TIOXOXKe, UTO CJIOBO «HMMSs1» OTHOCHUTCS K YKEHCKOMY poAy, B mpumepe (6) roxoske, UTO CJIOBO «CTOJIOBAs» —
TipyJiaraTesbHOe, a He CyIeCTBUTE/NBHOE, B DYTMX — HapylleHWe HOPMbI 00YC/IOB/IEHO TMyOWHHBIME MPUYMHAMU (TIpUMep
(5)) — HOCUTe/Ib KUTAHCKOTO SI3bIKa MPUMEPSIET CBOIO CETKY KOOP/JUHAT Ha CUCTéMY MHOCTPAHHOTO $13bIKa, YII0/[00/sIeT BTOPYIO
CUCTeMy I1epBOM.
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